
Demontage der Serienauspuffanlage 

Removing the original system

1. Entfernen Sie das Abdeckblech am unteren 
Serienschalldämpfer.

1. Remove the cover underneath the original
    muffler.

2. Lösen Sie die Schellen der Schalldämpfer.
ACHTUNG: Originale Schellen werden für die 
REMUS Schalldämpfer wieder verwendet.

2. Loosen the clamps of the mufflers.
WARNING: The original clamps must be
re-used to install the REMUS Custom Exhaust.

3. Lösen Sie die Schrauben zwischen den 
Schalldämpfern.

3. Loosen the bolts holding both mufflers
together.

4. Entfernen Sie die Fußraste.
4. Remove pillion footrest.

   Druckfehler und Änderungen vorbehalten! / Errors and modifications accepted!
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5. Entfernen Sie den oberen Schalldämpfer. 
Lösen Sie die Schraube des unteren
Schalldämpfers und entfernen Sie auch
den unteren Schalldämpfer.

5. Remove the top muffler. Loosen amd remove
the bolts for the lower muffler and remove
the muffler.

6. Entfernen Sie das obere Hitzeschutzblech.
6. Remove the top heat shield.

7. Lösen Sie die Lambdasonden an den Krümmern.
7. Loosen amd remove the lambda sensors at

the headers.

8. Lösen Sie die Schrauben am vorderen und hinteren Flansch der Krümmer und entfernen Sie beide Krümmer
und die Serienflansche. Diese werden zur Montage der REMUS - Krümmer benötigt.

8. Loosen and remove the bolts header pipes and completely remove both header pipes and the original flanges.
The original flanges must be re-used to install the REMUS headers.

Montage der REMUS Abgasanlage / Installation of the REMUS Custom Exhaust 

1. Befestigen Sie einen Serienflansch auf dem vorderen Krümmer, montieren Sie den Krümmer und ziehen Sie 
die Schrauben am Flansch und am Halter leicht an.

1. Mount the original flange onto the front header, install the header and lightly tighten the bolts at the flange
of bracket.

   Druckfehler und Änderungen vorbehalten! / Errors and modifications accepted!
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2. Befestigen Sie den zweiten Serienflansch auf dem hinteren Krümmer und montieren Sie diesen vorsichtig.
Verbinden Sie zuerst den Krümmer mit dem Motor, ziehen Sie den Flansch leicht an und führen Sie danach 
den Bypass zusammen.

2. Mount the other original flange onto the rear REMUS header and install carefully.
First install the header to the engine and then carefully slide onto the bypass.

3. Montieren Sie die Fußrasten.
3. Install the footrest.

4. Richten Sie die REMUS Komplettanlage aus und
achten Sie auf genügend Freigang. Verbinden Sie
anschließend die beiden Schalldämpfer durch die
beiden Halter.

4. Align the REMUS headers and make sure that no
part is touching anywhere. Then mount the mufflers
using the supplied brackets.

5. Ziehen Sie alle Schrauben fest.
5. Tighten all bolts.

6. Schrauben Sie die Serienlambdasonden an den
REMUS Krümmern an.

6. Re-install the original lambda sensors into the
header pipes.

Nach ca. 100 km alle Befestigungspunkte bzw. Befestigungselemente auf deren Funktionstüchtigkeit 
überprüfen bzw. Befestigungsschrauben, wenn notwendig, nachziehen.
After approximately 100 km, check all mounting hardware and connections and if required,
tighten appropriately.

VIEL FAHRSPASS WÜNSCHT IHR REMUS-TEAM! / The REMUS team wishes you lots of riding pleasure.


